To whiten my fair face
To redden my lips. 2
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Hora Jawa, nenu, 3aberana 2
Ce Butena ce pasnnakana
Ce 4apwnja 3aTBOpeHa.
Tora Jawa, nenw, nporosapa 2
A Gpe Bue, BUuTonyaHwu
Oreopete vapwujaTta.
la cv Hynam, nenum, gpam 6enuno 2
\’Lpam 6envno, ApaM upsWno,., 2
la Habenam, nenn, Geno nuue. 2 )
) p : Koga Jana, leli, zabegala 2
la ™ Bam Moja ycTta. 2 B ' '
A e I8 Y Se Bitola se razplakala
Se CarSija zatvorena.
Toga Jana, leli, progovara 2
A bre vie, Bitol&ani
Otvorete ¢ar$ijata.
Da si kupam, leli, dram belilo
Dram belilo, dram crvilo. 2
When Jana ran off 2
All Bitola wept Da nabelam, leli, belo lice.
The marketplace Closed. Da nacrvam moja usta. 2
Then Jana spoke out 2
Hey, people of Bitola
Open the marketplace.
That I may buy white powder 2
Vhite powder, red powder. 2
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